Odborná komise

pro podporu vydávání překladů do češtiny

každoroční obměna zhruba třetiny členů, předseda se volí každoročně

členové komise jsou vybíráni na základě svých odborných kvalit, zkušeností a pověsti v oboru, 

ne podle příslušnosti k jednotlivým profesním organizacím či sdružením

2016

Ondřej Buddeus, básník, překladatel z němčiny a norštiny



2017
Jan M. Heller, bohemista, komparatista, editor, překladatel



2018
Rita Lyons Kindlerová, editorka, redaktorka, překladatelka z ukrajinštiny, 
Slovanská knihovna








2018

Radek Malý, básník, publicista, překladatel z němčiny, vysokoškolský pedagog

2018

Petr Matoušek, literární kritik, redaktor a editor překladové literatury


2017
Jiří Našinec, vysokoškolský pedagog, romanista, 
překladatel z rumunštiny a francouzštiny





2018
Jovanka Šotolová, překladatelka z francouzštiny, 
literární kritička, vysokoškolská pedagožka 





2017
ekonomický expert:

Helena Zoufalová, bývalá ředitelka nakladatelství Brána
tajemník: Bohumil Fišer

